
 🚴 Tour de Fleece 2026 – Etapa 14
Alsaské dědictví pod křídly textilního giganta
Mulhouse  Le Markstein Fellering (155,3 km)→

Alsaské nížiny plné textilní historie ustupují strmým hřebenům Vogéz, kde 
se dodnes pase horský skot a na loukách voní slavný sýr Munster.

 🚴 Etapa v kostce

Sobotní 14. etapa startuje v průmyslovém a historickém městě Mulhouse, odkud se 
peloton vydá přímo do náruče malebného, ale nekompromisního pohoří Vogézy 
(Vosges). Čeká jej série náročných horských stoupání včetně ikonického Grand Ballonu 
a technicky náročného Col du Haag, než závodníci dorazí do cíle na horské plošině Le 
Markstein Fellering.

Během jediného dne se krajina výrazně promění – od úrodných alsaských nížin a vinic 
podél úpatí hor až po větrné horské louky, kde se po staletí střídá člověk, dobytek a 
drsná příroda. Pro vrchaře půjde o jednu z rozhodujících etap celého závodu. My se 
ale vydáme po stopách zdejší textilní tradice a zemědělství, které společně utvářely 
tvář tohoto kraje.

 🌍 Krajina a historie

Mulhouse patřilo už od 18. století k nejvýznamnějším textilním centrům Francie. Roku 
1746 zde vznikla první manufaktura na potiskování bavlněných látek známých jako 
indiennes, čímž začal prudký rozvoj města. Díky svému obrovskému textilnímu rozmachu se 
Mulhouse stalo průmyslovým gigantem, kterému se pro jeho stovky továrních komínů přezdívalo 

„město sta komínů“ (La cité des cent cheminées). .

Přestože největší slávu přinesla městu právě bavlna dovážená z kolonií, významnou 
roli hrála i tradiční textilní řemesla založená na zpracování lnu, konopí a vlny. V okolní 
krajině se chovala také stáda ovcí, jejichž vlna nacházela uplatnění v místních dílnách 
vedle dovážených vláken.

S rostoucí nadmořskou výškou se však obraz krajiny mění. Údolí plná továren a vinic 
postupně střídají horské pastviny Vogéz, kde se po staletí rozvíjelo pastevectví a 
výroba mléčných specialit. Dnes tuto historii připomíná nejen krajina samotná, ale 
také proslulé Musée de l'Impression sur Étoffes v Mulhouse, které uchovává jednu z 
největších sbírek historických textilních vzorů na světě.



 🐑 Hlavní plemeno etapy: Est à Laine Mérinos

Plemeno Est à Laine Mérinos patří mezi nejvýznamnější jemnovlnná plemena 
severovýchodní Francie. Jeho historie je úzce spojena s Alsaskem a Lotrinskem, kde 
bylo vyšlechtěno tak, aby dobře prospívalo ve vlhčím a chladnějším podnebí tohoto 
regionu.

Domovina: severovýchodní Francie (Alsasko a Lotrinsko)
Typ plemene: jemnovlnné maso-vlnné plemeno
Jemnost: 25–30 µm
Náročnost předení: nízká až střední
Nejlepší využití: svetry, zimní doplňky, teplé odolné úplety

Krátké představení

Plemeno vznikalo během 19. století v severovýchodní Francii na základě merinových 
ovcí dovezených z německého Württemberska a francouzských linií Rambouillet. 
Šlechtitelé usilovali o ovci, která si zachová jemné merinové rouno, ale bude lépe 
přizpůsobena místním klimatickým podmínkám a zároveň poskytne kvalitní maso.

Oficiálně bylo plemeno uznáno v polovině 20. století a dodnes patří mezi významná 
francouzská jemnovlnná plemena. Ovce jsou velkého tělesného rámce, většinou 
bezrohé a nesou husté bílé rouno pokrývající téměř celé tělo včetně čela.

 🧶 Rouno

Rouno Est à Laine Mérinos spojuje jemnost merina s větší odolností.



• Jemnost: 25–30 µm

• Staple (délka vlasu): 70–90 mm

• Barva: čistě bílá až lehce krémová

• Krimp: pravidelný, výrazný a pružný

• Výtěžnost: přibližně 45–50 %

 🧵 Předení

Na kolovrátku se tato vlna přede velmi příjemně. Oproti nejjemnějším merinům mají 
vlákna větší délku, díky čemuž se při předení lépe kontrolují a méně kloužou mezi 
prsty.

Díky své stavbě vláken nabízí obě tváře – woolen předení dodá přízi měkkost, objem a 
výborné izolační vlastnosti, zatímco worsted předení zvýrazní pevnost, pravidelnost a 
odolnost výsledné příze.  Rouno velmi dobře přijímá barviva, což symbolicky 
připomíná dlouhou tradici barvířských dílen v Mulhouse.

 🧶 Využití

Příze z Est à Laine Mérinos je pružná, objemná a odolnější než příze z nejjemnějších 
merinových vln. Skvěle se hodí na teplé zimní svetry, plastické copánkové vzory, 
čepice, rukavice nebo šály určené do chladného počasí.

 🐑 Další zvíře regionu: Skot Vosgienne

Jakmile silnice začne prudce stoupat k Le Markstein, horské louky ovládne zvíře, které 
je s Vogézami spojeno ještě více než ovce – skot Vosgienne.

Toto tradiční horské plemeno snadno poznáte podle černobílého zbarvení a 
charakteristických tmavých kruhů kolem očí připomínajících brýle. Díky pevným 
končetinám a jistému kroku se výborně pohybuje po kamenitých horských 
pastvinách, kterým se ve Vogézách říká chaumes.

Mléko krav Vosgienne se tradičně využívalo při výrobě slavného sýra Munster, který 
patří k nejznámějším gastronomickým pokladům Alsaska a Vogéz.

 👩‍🦱 Přadlenin pohled

Pokud nedáte dopustit na klasické merino, Est à Laine Mérinos vás pravděpodobně 
velmi příjemně překvapí. Zachovává si měkkost merinové vlny, ale zároveň působí 
pevnějším a odolnějším dojmem.

Při předení je krásně pružná, dobře drží zákrut a výsledná dvounitka získává příjemný 
loft, tedy objemnost a vzdušnost. Není to vlna určená na nejjemnější krajkové šály 



nošené přímo na holé pokožce, ale pokud hledáte materiál na poctivý zimní svetr 
nebo hřejivé doplňky, nabízí výborný kompromis mezi jemností, pevností a životností.

 📊 Přehled rouna
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 💡 Zajímavost etapy

Sýrové zlato z Vogéz

Když se řekne Vogézy, většině Francouzů se vybaví především sýr Munster. Tento 
měkký sýr s omývanou kůrou a výrazným aroma začali v údolí Munster vyrábět 
benediktinští mniši už v 7. století. Samotný název pochází z latinského monasterium – 
klášter. Tradičně se vyráběl z mléka krav plemene Vosgienne, dnes se však používá 
také mléko dalších plemen chovaných v oblasti. Dodnes se zde udržuje starobylá 
tradice transhumance, tedy sezónního vyhánění stád na horské pastviny a jejich 
podzimního návratu do údolí. Tyto slavnosti patří k nejkrásnějším lidovým tradicím 
Vogéz.

 🧭 Shrnutí

Tato etapa krásně propojuje dvě tváře Alsaska. Na jedné straně stojí průmyslové 
Mulhouse, které se proslavilo textilní výrobou a barvířským uměním, na druhé straně 
drsná krajina Vogéz, kde se už po staletí hospodaří v rytmu horských pastvin.

Plemeno Est à Laine Mérinos připomíná, že i severovýchod Francie má svou vlastní 
merinovou tradici, zatímco horské louky pod Grand Ballonem dokazují, že odolnost 
vzniká tam, kde se člověk naučí žít v souladu s krajinou.
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